Ei=H
4ﬂf’ i

A KAk

)4 “r’%%ad—’)\ﬁLW{L

IS5 805 E 15 (4F)

Ven, Yun Saw Me and Said, "I 95 Thus,"
Ven, Xu Yun and Ven, Master Hua's Conditions as Master and- ﬁim’pﬁe (Continued)

Ze—Ff% | BEHEKE
Compiled by San He Yi / Translated into English by Echo Hsu

(Pie) (F@BETihiAE 82) I N BB

1 HER - EcEEARAR - WA BT
JRCEM > 2R E T~ 4 BEREREITEZ
M A T REEE ) ZEH - BEFEXEEHE
X0 SERIGEREBERTSE o I LE R SRy T
FEES L o S AN REELEE SRR EE T ER
TERWIES - (B AsEE) » B L AR1972
F19854FFraf > 5T 134F > HLEHE 346K ©

28 EMERBE —O—-OF=A

Afterword: The significance of publishing 7he
Second Expanded Edition of The Lives of the
Patriarchs

Te Lives of the Patriarchs records the conduct of successive
Patriarchs of the East and West and the characteristics
of their Dharma. Through circulating in the East and West,
it can become a standard for cultivators in the years to come,
so one can emulate those worthy models.

The Lives of the Patriarchs was originally written in archaic
form without punctuation, and moreover was expressed in
the language arising out of Chan states. That made it even
more difficult to understand the virtuous conduct and
profoundly enlightened states of the great virtuous ones in
the old days. The Venerable Master lectured on 7he Lives
of the Patriarchs from 1972 to 1985, giving a total of 346
lectures in thosel3 years.

Actually, there was a significant reason for the Master to
lecture on The Lives of the Patriarchs. The Elder Xu Yun
had sent the Master this book in 1958 with a letter saying,
“Enclosed please find the recent Expanded Edition of The
Lives of the Patriarchs for you to read and keep. I hope it
will benefit yourself and others. Please take good care of
yourself for the sake of the Dharma.” Other than that, the
Elder Xu Yun also sent the Master a letter on the ninth day
of the fourth lunar month in 1956 to appoint him the Ninth
Patriarch of the Weiyang lineage. He also indicated in the
letter, "Since you are eager to propagate the Buddhadharma
and carry on the wisdom-life of the Buddhas and Patriarchs,
I should fulfill your wish. Enclosed please find the Source,
so you can inherit the lineage of the Patriarchs. I sincerely
hope that you can revive the Way of the Patriarchs. I cannot
express all there is to say."

In 1962, the Master traveled west to America to teach
and propagate the Buddhadharma. Following the Elder
Master's instructions, the Master used 7he Expanded Edition
of The Lives of the Patriarchs as teaching material and taught
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students the dharma doors through which the Patriarchs of
the East and West had attained awakening. He composed a
verse for each and every Patriarch that highlighted the key
points of the biography and praise. The verse was clear and
simple so students could understand it easily. Whenever
the Master taught, he would allow the students to practice
lecturing on the topic first, and then supplemented their
comments with his explanation. The Master never tired of
teaching. He earnestly provided guidance and explained
the profound meanings in simple language, helping
students to learn in their own ways.

To carry on the Mind-Lamp of the Buddhas and benefit
the learners in the years to come, the Master added seven
Patriarchs of the Pure Land dharma door and eight eminent
monastics from modern times, and renamed it 7he Second
Expanded Edition of The Lives of Patriarchs. The original
edition in classical Chinese was first published in 1986.
The whole set of four volumes with Chinese traditional
thread binding comes in a case. It looked rather classical
and had great value for investigating the history of the
Chan School.

After the Master entered nirvana, his disciples pondered
the effort that the predecessors had spent in propagating
the sages' teachings and the difficulty that people
nowadays have in understanding the archaic language,
thereby preventing them from learning the conduct and
cultivation of the Patriarchs and neglecting the importance
of this book. The disciples thus transcribed and compiled
the Master’s vernacular explanations and published them
in individual volumes. The first volume of the vernacular
explanation of 7he Lives of the Patriarchs was published in
May 2004.

The Lives of the Patriarchs begins with the founder of the
Buddhism, Shakyamuni Buddha, back in 1028 B.C.E.,
and ends with the Elder Master Guang Qin in China in
1986; its coverage ranges from the birth of the Buddha and
the Patriarchs, through descriptions of their conduct and
cultivation, to the publishing arrangements in America; it
spans 3,004 years of history and covers India, China, and
America. It is truly a tremendous achievement!

As indicated by the Elder Master Zi Bo “from their
cultivation, we get to know the Patriarchs; from the Patriarchs,
we get to know Bodhimandas; from the Bodhimandas, we
get to know the world; from the world, we fathom empty
space; from empty space, one who realizes his own mind is
one who has followed the stream and reached its source.”
We sincerely hope the worthy ones of the future will pass on

the lamp endlessly.

<~ Continued on page 33
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Afterword for Expanded Edition:
In the summer of yi hai, Yun added biographies and praises for 69 additional Patriarchs to The Lives of the Patriarchs compiled by the virtuous
ones in the past, and named it The Expanded Edition of The Lives of the Patriarchs. This new publication was circulated ar Gushan. Twenty
years later, we had 27 more Patriarchs. A supplement with their biographies and praises was added, making a total of 330 Patriarchs. There should
be more than this. Wenxi had asked Manjushri how many there would be, and Manjushri replied ‘33 in the early years, and 33 in the later years.”
Yun made additions twice, resulting in 33 for the early years. We hope the wise ones of the future will continue adding unceasingly. It is thus noted.
Ninth day of the ninth lunar month, year y7 wei, year 2982 in the Buddhist calendar
Noted by Xu Yun in the hut at Yunju at the age of 117

Preface to The Second Expanded Edition of The Lives of the Patriarchs
The Way originally has no shadow. Its not the Way if there is a shadow. The Buddhas and the Patriarchs have no characteristics. They are not the
Buddhas or Patriarchs if they have characteristics. Due to the attachments of living beings, they manifested shadows and characteristics where there
were none. It is hoped that beings can face characteristics yet be detached; face shadows yet renounce them. That is why we are publishing The
Second Expanded Edition of The Lives of the Patriarchs, where we have added great virtuous ones and ten eminent monks from modern times, so
that we may emulate these worthy ones. That way, we come close to the principle of being detached from shadows and characteristics.
Composed by the monk from Mount Changbai at the City of Ten Thousand Buddhas,
November 28, 1985
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